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Hene og Tusenbein var venner. Men de likte
alltid & konkurrere. En dag spilte de fotball for a
se hvem som var den beste spilleren.

Chicken and Millipede were friends. But they
were always competing with each other. One
day they decided to play football to see who the
best player was.
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De bestemte seq for a ha en straffekonkurranse. Siden den gang har hgner og tusenbein veert
Ferst var Tusenbein keeper. Hgne skaret bare fiender.
ett mal. Sa var det Henes tur til a forsvare malet.

From that time, chickens and millipedes were
They decided to play a penalty shoot-out. First enemies.
Millipede was goal keeper. Chicken scored only
one goal. Then it was the chicken’s turn to
defend the goal.
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Hane ble sint fordi hun tapte. Hun var en veldig
darlig taper. Tusenbein begynte a le av vennen
som lagde sa mye oppstyr.

Chicken was furious that she lost. She was a
very bad loser. Millipede started laughing
because his friend was making such a fuss.

Hene kastet opp. Og svelget og spyttet. Sa n@s
og hostet hun. Og kastet opp. Tusenbeinet var
ufyselig.

Chicken burped. Then she swallowed and spat.
Then she sneezed and coughed. And coughed.
The millipede was disgusting!

11



‘apadi||iw 3yl paMOo||eMS pue apIm
yeaq Jay pauado ays 1eyy Aubue os sem uaxdIyd

‘urequasny
apin|s bo 19qgau 19ude uny e Juls es JeA SUsH

oL

I

|99} 01 uebaq ua|dIYD '91Se] 9|q1IId] B pue ||[DWS
peq e axew ued sapadi|iA .ip|1y2 Aw samod
|e1pads unoA asn,, ‘painoys apadi||iN JSYI0N

‘Bijaep

3]g uny 1e 31Uy sugH yews |} uues us bo
»iN| bijaep ua abe| uey ulRqUIsSN] «{13W 3dUJdeq
‘uey Np 13sy141 18P Ynug» :91doJ ulequasn] JOA




Da Hene gikk hjemover, mgtte hun Mor
Tusenbein. «Har du sett barnet mitt?» spurte
Mor Tusenbein. Hgne sa ikke noe. Mor
Tusenbein ble urolig.

As Chicken was walking home, she met Mother
Millipede. Mother Millipede asked, “Have you
seen my child?” Chicken didn't say anything.
Mother Millipede was worried.

Sa herte Mor Tusenbein en svak stemme:
«Mamma, hjelp meg!» Mor Tusenbein sa seg
rundt og lyttet spent. Lyden kom fra inni hena.

Then Mother Millipede heard a tiny voice. “Help
me mom!” cried the voice. Mother Millipede
looked around and listened carefully. The voice
came from inside the chicken.



